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Lesson one: On the Ferry

Richard       Hel lo, I think we’re on the sa me co ach. 
Pavlo          Hi. Yes, we are. My na me’s Pavlo. I’m

Ukrainian. I’m from Kyiv. 
Ri chard       I’m Ri chard, and this is my wi fe, Su san. 
Pavlo          Hi, Su san. 
Su san          Ni ce to me et you, Pavlo. 
Pavlo          Pavlo. In En glish it’s Paul. Are you Eng -

lish, Ri chard? 
Su san          No! He’s from Wa les. 
Pavlo          Who ops! I’m sor ry! 
Ri chard       It’s okay. But she’s En glish, she’s from Man -

che ster. And we both li ve in Cam brid ge. 
Pavlo          Re al ly? I’ve got a friend in Cam brid ge.

I think it’s an in te re sting ci ty. 
Ri chard       Yes, it is. Lo ok! The whi te cliffs of Do ver. 
Pavlo          They’re be au ti ful. And re al ly they are whi te.
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Óðîê ïåðøèé: Íà ïîðîì³

Ð³÷àðä          Ïðèâ³ò, çäàºòüñÿ, ìè ç òîãî ñàìîãî àâòî -
                  áóñà.
Ïàâëî           Ïðèâ³ò. Òàê, ç òîãî ñàìîãî. Ìåíå çâàòè 
                  Ïàâëî. ß óêðà¿íåöü. ß ç Êèºâà.
Ð³÷àðä          ß - Ð³÷àðä, à öå ìîÿ äðóæèíà Ñþçàí.
Ïàâëî           Ïðèâ³ò, Ñþçàí.
Ñþçàí          Ïðèºìíî ç òîáîþ ïîçíàéîìèòèñÿ, Ïàâëî.
Ïàâëî           Ïàâëî. Àíãë³éñüêîþ öå áóäå Ïîë. À òè 
                  àíãë³ºöü, Ð³÷àðäå?
Ñþçàí          Í³. Â³í ç Óåëüñó.
Ïàâëî           Îé! Ïåðåïðîøóþ!
Ð³÷àðä          Òà, ïóñòå. Àëå âîíà - àíãë³éêà, âîíà ç Ìàí -

÷åñòåðà. À æèâåìî ìè îáîº â Êåìá ðèäæ³.
Ïàâëî           Ñïðàâä³? Ó ìåíå â Êåìáðèäæ³ º äðóã. ß äó -

ìàþ, öå ö³êàâå ì³ñòî.
Ð³÷àðä          Åãå æ. Ïîãëÿíüòå! Á³ë³ ñêåë³ Äóâðó!

Ïàâëî           ßê³ âîíè ãàðí³! ² ñïðàâä³ á³ë³.

ÎÑÎÁÎÂ² ÇÀÉÌÅÍÍÈÊÈ
    I             ÿ                               we          ìè
    you          òè, Âè                        you         âè, Âè
    he           â³í                             they        âîíè
    she          âîíà
    it            âîíî

Çàéìåííèê I - “ÿ” çàâæäè ïèøåòüñÿ ç âåëèêî¿ ë³òåðè.
You îçíà÷àº “òè”, à òàêîæ âæèâàºòüñÿ ïðè ââ³÷ëèâîìó çâåðòàíí³
íà çðàçîê óêðà¿íñüêîãî “Âè”. Ïàâëî ïèòàº Ð³÷àðäà: Are you En -
glish?, õî÷à âîíè ³ íå çíàéîì³. Ó ñèñòåì³ àíãë³éñüêèõ
çàéìåííèê³â íå ðîçð³çíÿþòü ââ³÷ëèâî¿ ôîðìè çâåðòàííÿ äî
îñîáè, ïîä³áíî äî óêð. “Âè”, ³ á³ëüø ôàì³ëüÿðíî¿, ÿê óêð. “òè”. 

ÃÐÀÌÀÒÈÊÀ
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Â îáîõ âèïàäêàõ âæèâàºòüñÿ òîé ñàìèé çàéìåííèê — you.
“It” âæèâàºòüñÿ çàì³ñòü íàçâ íåæèâèõ ïðåäìåò³â, òâàðèí, à òàêîæ
ñëîâà “baby” (íåìîâëÿ).
This is a coach. It is new.          Öå àâòîáóñ. Â³í íîâèé.
This is a book. It is black.          Öå êíèæêà. Âîíà ÷îðíà.

Ä²ªÑËÎÂÎ TO BE - ÑÒÂÅÐÄÆÓÂÀËÜÍ² ÐÅ×ÅÍÍß

Ä³ºñëîâî to be - “áóòè” ìàº òðè ôîðìè - am [@m], is [Iz] òà are [¸],
ÿê³ âæèâàþòüñÿ â³äïîâ³äíî äî îñîáè. Ó ðîçìîâí³é ìîâ³ ÷àñòî
âæèâàþòüñÿ ñêîðî÷åí³ ôîðìè: ‘m [m], ‘s [z] àáî ‘re [¸]. Çâåðí³òü
óâàãó, ùî â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ä³ºñëîâî-çâ'ÿçêà “º” ÷àñòî
îïóñêàºòüñÿ, à â àíãë³éñüê³é - í³êîëè.

I am Ukrainian. I’m Ukrainian.           ß óêðà¿íåöü / óêðà¿íêà.
You are En glish. You’re En glish.         Òè àíãë³ºöü / àíãë³éêà.
We are on the sa me co ach.                Ìè (º) ç òîãî ñàìîãî 
We’re on the sa me co ach.                  àâòîáóñà.
You are Ri chard and Su san. 
You’re Ri chard and Su san.                 Âè (º) Ð³÷àðä òà Ñþçàí.
They are be au ti ful.
They’re be au ti ful.                             Âîíè (º) ÷óäîâ³.
He is from Wa les. He’s from Wa les.     Â³í (º) ç Óåëüñó.
She is from Man che ster. 
She’s from Man che ster.                     Âîíà (º) ç Ìàí÷åñòåðà.
It is an in te re sting ci ty. 
It’s an in te re sting ci ty.                       Öå (º) ö³êàâå ì³ñòî.
This is my wi fe.                               Öå (º) ìîÿ äðóæèíà.

ÇÀÏÅÐÅ×ÅÍÍß ² Ï²ÄÒÂÅÐÄÆÅÍÍß

                       yes -   òàê      no -   í³

×àñòî, êð³ì ñàìîãî ï³äòâåðäæåííÿ – yes – àíãë³éö³ ïîâòî ðþþòü
ùå é çàéìåííèê òà â³äïîâ³äíó ôîðìó ä³ºñëîâà to be: 
We’re on the same coach.                Ìè ç òîãî ñàìîãî àâòîáóñà.
Yes, we are.                                   Òàê. / Òàê, ç òîãî ñàìîãî.
It’s an interesting city. Yes, it is.       Öå ö³êàâå ì³ñòî. — Òàê. / 
                                                  Òàê, ö³êàâå.
(Ïðî êîðîòê³ çàïåðå÷í³ ôîðìè ä³ºñëîâà to be äèâ. Óðîê 2)
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ÂÊÀÇ²ÂÍÈÉ ÇÀÉÌÅÍÍÈÊ  THIS

Äëÿ âêàçóâàííÿ íà ïðåäìåòè ³ îñîáè âæèâàºòüñÿ âêàç³âíèé
çàéìåííèê this.

This is my wife.                       Öå ìîÿ äðóæèíà.
This is my coach.                     Öå ì³é àâòîáóñ.

ÏÐÈÉÌÅÍÍÈÊÈ IN, ON, FROM

In îçíà÷àº “ó, â”.
in Cambridge                           Ó Êåìáðèäæ³

In òàêîæ âæèâàºòüñÿ ó òàêèõ çâîðîòàõ:
in English                               àíãë³éñüêîþ / ïî-àíãë³éñüêè

On îçíà÷àº “íà”. Öåé ïðèéìåííèê âæèâàºòüñÿ ç íàçâàìè çàñîá³â
ïåðåñóâàííÿ: 
on the ferry                             íà ïîðîì³
on the coach                            íà àâòîáóñ³

From îçíà÷àº “ç” (çâ³äêèñü).
I’m from Kyiv.                         ß ç Êèºâà.
He’s from Wales.                      Â³í ç Óåëüñó.

ÍÅÎÇÍÀ×ÅÍÈÉ ÀÐÒÈÊËÜ A / AN

Â àíãë³éñüê³é ìîâ³ ïåðåä ³ìåííèêàìè äóæå ÷àñòî âæèâàºòüñÿ
àðòèêëü. Íåîçíà÷åíèé àðòèêëü îçíà÷àº “ÿêèéñü, áóäü-ÿêèé,
îäèí” ³ âæèâàºòüñÿ ëèøå ïåðåä ³ìåííèêàìè â îäíèí³. 
Â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ àðòèêë³â íå ³ñíóº, òîìó âîíè íå ïåðå êëà -
äàþòüñÿ, à ïåðåäàþòüñÿ ïðè ïîòðåá³ íåîçíà÷åíèìè çàéìåí -
íèêàìè òà  ÷èñë³âíèêîì “îäèí”.

Íåîçíà÷åíèé àðòèêëü ìàº äâ³ ôîðìè: a [@] ³ an [@n]. 
A âæèâàºòüñÿ ïåðåä ³ìåííèêàìè, ùî ïî÷èíàþòüñÿ íà ïðèãîëîñ -
íó; an - íà ãîëîñíó.

a friend [@ 'frend] òîâàðèø, äðóã             a book [@ 'bUk] êíèæêà
an apple [@n '{pl] ÿáëóêî 
an interesting city [@n 'IntrIstIÎ 'sItI] ö³êàâå ì³ñòî



ÇÍÀÉÎÌÑÒÂÎ

Ïðè çíàéîìñòâ³ íàçèâàòè ñåáå ñë³ä òàê:
My name is ... . / My name’s .... .       Ìåíå çâàòè... ; Ìîº ³ì’ÿ...
I am ... . / I’m ... .                          ß - ...

Ó â³äïîâ³äü ãîâîðèìî:
Nice to meet you.                             Ïðèºìíî ç òîáîþ/Âàìè
                                                    ïîçíàéîìèòèñÿ.

Â³äðåêîìåíäóâàòè êîãîñü ìîæíà òàê:
This is ... .                                     Öå - ...

ÏÐÈÂ²ÒÀÍÍß (1)

Íàé÷àñò³øå àíãë³éö³ â³òàþòüñÿ Hel lo. Îçíà÷àº âîíî “Ïðèâ³ò!”,
“Â³òàþ!” ÷è “Äîáðèé äåíü!” ³ âæèâàºòüñÿ ÿê ³ç çíàéîìèìè, òàê ³
ç íåçíàéîìèìè ëþäüìè. Hi - º á³ëüø ðîçìîâíèì âàð³àíòîì
³ âæèâàºòüñÿ íàé÷àñò³øå â êîë³ äðóç³â ÷è ñåðåä ìîëîä³.

ÂÈÁÀ×ÅÍÍß (1)

I’m sorry.                                       Âèáà÷(òå); Ïåðåïðîøóþ.
Sorry.                                            Âèáà÷(òå); Ïåðåïðîøóþ.

Ó â³äïîâ³äü íà ÷èºñü âèáà÷åííÿ ìîæíà â³äïîâ³ñòè:
It’s okay.                                        Ïóñòå!
It’s all right.                                   Òà, í³÷îãî!

ÊÐÀ¯ÍÈ ² ÍÀÖ²ÎÍÀËÜÍÎÑÒ²

They’re from England.                       Âîíè ç Àíãë³¿.
They’re English.                               Âîíè - àíãë³éö³.
She’s from Scotland.                         Âîíà ç Øîòëàíä³¿.
She’s Scot.                                     Âîíà - øîòëàíäêà.
We are from Ukraine.                       Ìè ç Óêðà¿íè.
We are Ukrainians.                           Ìè - óêðà¿íö³.
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ÐÎÇÌÎÂÍÀ ÌÎÂÀ



Çàïîâí³òü ïðîïóñêè íåîáõ³äíîþ ôîðìîþ ä³ºñëîâà to be, ó ïîâí³é àáî
ñêîðî÷åí³é ôîðì³.

I ____________ (1) Peter. I’____________ (2) from Glasgow. This
___________ (3) my friend, Richard, and this ___________ (4) my
wife, Susan. They ___________ (5) English. He ___________ (6)
from London and she’ ___________ (7) from Liverpool. 

Äîïîâí³òü ðå÷åííÿ äàíèìè ïðî ñåáå.

1. My name ___________  ___________________ .
2. I’m ___________________ .
3. I __________ from ______________________ .

Ñêëàä³òü ðå÷åííÿ, ïîñòàâèâøè ñëîâà ó ïðàâèëüíîìó ïîðÿäêó.

Tom / my / is / this / friend  ____________________________
is / from / he / London        ____________________________
English / he / is                   ____________________________
wife / this / my / is / Kate     ____________________________
Manchester / from / she / is  ____________________________
you / to meet / nice / Kate   ____________________________

Çàïîâí³òü ïðîïóñêè ó öèõ ðå÷åííÿõ:

Pavlo, Richard and Susan are ___________ (1) the ferry. 
Pavlo is ___________ (2) Poland, Richard is ___________ (3)
Wales and Susan is ___________  ___________ (4)
Susan and Richard live ___________ (5) Cambridge.
They are ___________ (6) the same coach. 

Ñêàæ³òü àíãë³éñüêîþ:

Âèáà÷! / Ïåðåïðîøóþ! _________________________________
Òà, í³÷îãî! / Ïóñòå!  ___________________________________
Ïðèºìíî ïîçíàéîìèòèñÿ! ______________________________
Ïðèâ³ò! / Â³òàþ!  ____________________________________ __
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ÑËÎÂÍÈ×ÎÊ
all right: it’s all right [Its "O:l 'raIt]

òà, í³÷îãî; âñå äîáðå
and [@nd] ³; à
apple [{pl] ÿáëóêî
beautiful ['bju:t@fl] êðàñèâèé,

ãàðíèé
black [bl{k] ÷îðíèé
book [bUk] êíèæêà
both [b@UT] îáèäâà, îáîº
but [böt, b@t] àëå
city ['sItI] ì³ñòî
cliffs of Dover ['klIfs @v 'd@Uv@]

ñêåë³ Äóâðó
coach [k@UtS] òóðèñòè÷íèé

àâòîáóñ
on the coach [On D@ 'k@UtS]

â àâòîáóñ³
English ['IÎglIS] àíãë³ºöü/ àíãë³é -

 êà; àíãë³éñüêèé
in English [In 'IÎglIS] àíãë³é -

ñüêîþ
ferry ['ferI] ïîðîì
on the ferry [On D@ 'ferI] íà ïî -

ðîì³
friend [frend] äðóã, òîâàðèø
from [frOm] ç (çâ³äêèñü)
he [hi:] â³í
he’s = he is [hi:z] = [hi: Iz] â³í º
hello [h@'l@U] ïðèâ³ò, â³òàþ,

äîáðèé äåíü
hi [haI] ïðèâ³ò
I [aI] ÿ
I’m = I am [aIm = aI @m] ÿ º
I’m sorry! [aIm 'sOrI] âèáà÷(òå);

ïåðåïðîøóþ

I’ve got [aIv 'gOt] ó ìåíå º; 
ÿ ìàþ

in [In] ó, â
in Cambridge [In 'keImbrIdZ]

ó Êåìáðèäæ³
interesting ['IntrIstIÎ] ö³êàâèé
it [It] öå, âîíî
it’s = it is [Its = It Iz] öå º
Kyiv ['kIjIv] Êè¿â
lesson [lesn] óðîê
live [lIv] æèòè, ïðîæèâàòè
look! [lUk] ïîãëÿíü!
my [maI] ì³é
my name [maI 'neIm] ìîº ³ì'ÿ
my wife [maI 'waIf] ìîÿ äðó æèíà
name [neIm] ³ì'ÿ
my name’s = my name is

[maI 'neImz = maI 'neIm Iz]
ìåíå çâàòè

new [nju:] íîâèé
nice to meet you ['naIs t@ 'mi:t ju:]

ïðèºìíî ç òîáîþ/Âàìè ïî -
çíàéîìèòèñÿ

no [n@U] í³
okay [@U'keI] ãàðàçä
one [wön] îäèí
really ['rI@lI] ñïðàâä³
she [Si:] âîíà
she’s = she is [Si:z = Si: Iz] âîíà º
sorry ['sOrI] ïåðåïðîøóþ
the same [D@ 'seIm] òîé ñàìèé
they [DeI] âîíè
they’re = they are [De@ = DeI @]

âîíè º
think [TIÎk] äóìàòè
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